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Preface

Over a decade ago, in 1996, Stress patterns of the world: part 1 was pub-
lished. This book provided background to the structure, organization and
content of StressTyp!, a database for word stress/accent systems on which
a variety of people had been working since 1992. The 1996 volume con-
tained theoretical and practical information on the database, as.well as
possible applications and extensions of StressTyp. As is clear from the
‘part I’ of the title, a sequel volume was conceived which would focus on
presenting data from StressTyp along with typological studies in the
domain of word stress/accent. Around the start of the new millennium the
first steps towards this typological and data-oriented volume were taken.
Experts on various language areas were asked to contribute chapters on
the stressf/accent systems of as many languages in ‘their’ part of the world
as they could lay their hands on. No preconditions (theoretical or other-
wise) were set, but the authors were encouraged to use the StressTyp data
in their chapters. Some did so more than others. As we had hoped, all
authors went beyond the data that are already present in StressTyp so
that, as a consequence, the material collected in this volume will provide
an excellent base for a future extension of StressTyp.

In this preface we will describe the content of this volume, showing how
the various language families of the world are covered in its chapters.

This book is largely organized in a geographical fashion. A list of
chapters is presented below. We indicate which languages are covered in
each chapter (for the actual chapter titles see the Table of Contents):

Part I: Surveys

Chapter 1: Word accent: Terms, typologies and theories (Harry van der
Hulst)

Chapter 2:  Australian Languages (Rob Goedemans)

Chapter 3: Austronesian Languages (Ellen van Zanten, Ruben Stoel
and Bert Remijsen) ‘

1. A version of StressTyp is available on the web, which comes with a simple
search engine. The full database (implemented in ACCESS) can be obtained
by writing to Rob Goedemans. See Goedemans and van der Hulst (2009) for
a detailed and up-to-date discussion of StressTyp, and relevant references.



vi Preface

Chapter 4: Papuan Languages (Ellen van Zanten and Philomena Dol)
Chapter 5: North American Languages (Keren Rice)

Chapter 6: Middle American Languages (Harry van der Hulst, Keren
Rice and Leo Wetzels)

Chapter 7:  South American Languages (Leo Wetzels and Sergio Meira)
Chapter 8: African Languages (Laura Downing)

Chapter 9: European Languages (Harry van der Hulst)

Chapter 10: Asian Languages (René Schiering and Harry van der Hulst)

Chapter 11: Middle Eastern Languages (Harry van der Hulst and Sam
Hellmuth)

Chapter 12: Stress Typology (Rob Goedemans)

Chapters 2—11 each deal with a geographical area which covers one or
more language families, although, as might be expected, the match
between area and family, or families is never exact. Moreover, the approx-
imate match refers to the distribution of languages in the pre-colonial
period, not taking into account the migration of speakers and languages
that has occurred since, roughly, the 17th century. These ten chapters
contain elaborate typological and/or areal overviews, including languages
that are in StressTyp and languages that are not present in StressTyp at this
time. They also contain theoretical excursions into interesting phenomena
encountered in the region or mention striking examples of geographical
spreading of accentual phenomena. Together these chapters provide the
reader with a thorough idea of the diversity of stress/accent systems that
occur in the language families of the world. Chapter 2 has a double func-
tion. It presents an overview of stress patterns in Australian languages, but
at the same time it is intended to (re-)familiarize readers with the coding,
terminology and theoretical ideas of the StressTyp database.

We have provided an introductory chapter (Chapter 1) that will provide
the reader with elementary terminology and theoretical tools to organize
the variety of accentual systems that will be discussed in the subsequent
chapters of this book. This chapter serves as an introduction to the kinds
of phenomena that this book is about, including some of the commonly
used distinctions and terminology. The phenomena that are studied here
are rich and varied, and not always fully understood. This has inevitably
led to a proliferation of terms in the linguistic and phonetic literature,
which is also reflected in this volume. We did not ‘require’ all authors
to use the same terminology. Although chapter 1 advocates a particular
usage of terms, it also relates this to other practices, some of which



Preface vii

are used in other chapters. Chapter 12 is another general chapter which
offers a quantitative study regarding some of the most important stress
phenomena, such as location, quantity sensitivity, rhythm etc., based on
the StressTyp database.?

Part II: Language profiles

Part 11 of this volume contains ‘language profiles’ which are, for each of
the 511 languages contained in StressTyp (in 2009), extracts from the
information that is contained in the database. Each profile contains:

— The language name

A Stress Type Code

A genetic affiliation

A geographical area

— A prose description of the primary stress location
— Some examples in IPA with glosses

— Some references which have been used.

|

Except for some minor corrections, these profiles are exactly as the
information occurs in StressTyp even in those cases in which the relevant
chapter reports conflicting information. As shown, in StressTyp informa-
tion about stress is encoded in three different ways. The so-called Stress
Type Code offers a compressed formula which captures the primary stress
location; these codes are listed in the appendix to this book. The prose
description states the location of both primary and, if present (reported)
non-primary stresses in the manner it would be described in a descriptive
or reference grammar. Not included in the language profiles in the book
is the third and most important aspect of StressTyp which is a formal
encoding of both primary and non-primary stress in terms of several
explicit parameters, which are discussed in chapter 2.

Below we place the languages that are surveyed in this volume within
the context of the language families of the world. There are many classifi-
cations of the languages of the world that differ in many details. Here we
will follow Ruhlen (1987/1991: 290) who distinguishes 17 (super-)families
(the numbers in parentheses indicate the numbers of languages according
to the Ethnologue website (2004 edition) and Ruhlen 1991, respectively):

2. Another important application of the database has led to the contributions by
Goedemans and van der Hulst to the World Atlas of Linguistic Structures
(WALS) (Haspelmath et al. 2005), while van Zanten and Goedemans (2007)
also can serve as an introduction to StressTyp and its possible uses.
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number of languages
(super)family Ethnologue Ruhlen (1991)
1.  Khoisan (18 31
2. Niger-Kordofanian (1489 1064)
(Niger-Congo)
3. Nilo-Saharan (199 138)
4.  Afro-Asiatic (372 241)
5. Caucasian (North: 34, South: 5 38)
6. Indo-Hittite (443 144)
7. Uralic-Yukaghir (38 + 1 for Yukaghir 24)
8. Altaic (65 + 12 for Japanese 63)
9. Chukotko-Kamchatkan (5 5)
10. Eskimo-Aleut (11 9)
11.  Elamo-Dravidian (75 28)
12.  Sino-Tibetan (365 258)
13.  Austric (1532 1175)
I Miao-Yao (32 4)
II  Austroasiatic (168 155)
III  Austro-Tai (1332 1016)
A Daic (Tai) (70 57)
B  Austronesian (1262 959)
14. Indo-Pacific (Papuan)® (821 4 15 Andamanese 731)
15.  Australian (258 170)
16. Na Dene 47 34)
17. Amerind (N:307+4+C: 114+8: 315=736  583)

Taking Ruhlen’s classification merely as a reference point, the following
table indicates which language families are covered by the chapters in
this volume:

Chapter 2:
Chapter 3:
Chapter 4:

Australian Languages: 15
Austronesian Languages: 1311IB
Papuan Languages: 14

3.

Indo-Pacific has become a label for all Pacific languages that are not Austro-
nesian or Australian. As such it includes the languages of New Guinea plus
surrounding islands, the Andamanese languages spoken on the Andaman
Islands in the Bay of Bengal and the now extinct Tasmanian language family.
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Chapter 5: North American Languages: 10, 16, 17
Chapter 6:  Middle American Languages: 17

Chapter 7:  South American Languages: 17

Chapter 8: African Languages: 1-4

Chapter 9: European Languages: 4 (non-African), 5-9
Chapter 10: Asian Languages: 11-13 (exc. 1311IB)
Chapter 11: Middle Eastern Languages: part of 4

There are two remaining categories in Ruhlen’s system:

18. Language isolates [well-studied] 30 5
19. Unclassified [new discoveries, undocumented] (96 16)

No attempt has been made to include all of these in either this or other
chapters. However, a number of these languages are discussed nonetheless.

There is no account of two other categories that the Ethnologue and
Ruhlen mention:

20. Pidgins and Creoles (and ‘mixed’ languages) (17 481 +8 37)
21. Invented (or artificial) @3 2)

Also excluded from this volume are sign languages.

We believe that this volume will be of interest to people in the field of
theoretical phonology and language typology. It will function as a refer-
ence work for these groups of researchers, but also, more generally, for
people working on syntax and other fields of linguistics, who might wish
to know certain basic facts about the distribution of word accent systems.
We hope that its availability ‘as is’ will spark new research and new inter- .
est in the phenomenon of word stress/accent and that it will contribute to
the growing body of data and theories in this domain.
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1. Word accent: Terms, typologies and theories

Harry van der Hulst

1. Introduction

This chapter provides a discussion of terminology, typology and theories
in the domain of word accent. Section 2 discusses the use of terms like
‘accent’ and ‘stress’ and promotes the use of the former term as designat-
ing a unique abstract property of domains (such as words) which serves
as a reference point for a number of phonetic, phonological and other
grammatical properties. Section 3 discusses the idea that we can distin-
guish several levels of accentuation. Section 4 asks whether words can be
without accent (unaccented), while section 5 briefly addresses variability in
the location of accents. Section 6 reviews typologies and theories of accent
locations. In section 7 we deal with the notion of syllable weight. Finally,
section § offers a summary and some conclusions. Where required, we will
use illustrative examples that clarify central properties of our subject, even
though an extensive analysis of these examples may ultimately raise prob-
lems of various kinds that cannot be dealt with here.

2. Terminological practices

2.1. Accent and cues

In dictionary entries lexicographers often use a graphic symbol, adjacent
to or on top of one of the letters, to indicate what is called the location of
‘accent’ or ‘stress’. We will use these two terms interchangeably until,
below, we will explicitly propose to differentiate them in a particular way.

If a phonetic transcription is added to the spelling form, the accent
symbol is often a small superscripted vertical line which is placed before
the syllable that is accented. Sometimes the accented syllable is capital-
ized. One of these practices is illustrated with a few random examples
from an English dictionary:

(1) escalade ['eskolerd]...
escalate ['eskolernt] ...
escallop ['esksloup] ...



